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SUPER LANÇA-TEIAS

TO USE WITH WATER

AVEC DE L’EAU

PARA USAR CON AGUA

COMO USAR COM ÁGUA

AGES • EDAD 
IDADE 5+ 

CAUTION: Do not aim or shoot at eyes or face of people or animals. Use only the projectiles designed for this product. Do not modify projectiles or projectile blaster. • ATTENTION: Ne pas viser ni tirer en direction des 
yeux ou du visage de personnes ou d’animaux. N’utiliser que les projectiles conçus pour ce produit. Ne pas modifier les projectiles ni le lance-projectiles. • PRECAUCIÓN: No apuntes o dispares a los ojos o cara de 

personas ni animales. Utiliza sólo los proyectiles diseñados para este producto. No modifiques los proyectiles ni el lanzaproyectiles. • CUIDADO: Não aponte ou dispare para os olhos nem para a face de pessoas ou 
animais. Use somente os projéteis criados para este produto. Não modifique os projéteis ou o lançador. Product and colors may vary. Retain this information for future reference. © MARVEL. © 2018 SPA & CPII. 

All trademarks and registered trademarks are the property of their respective owners. © 2018 Hasbro, Pawtucket, RI 02861-1059 USA. All Rights Reserved. TM & ® denote U.S. Trademarks. Le produit et les couleurs 
peuvent varier. Conservez cette information pour référence ultérieure. © 2018 Hasbro. Tous droits réservés. HASBRO CANADA, LONGUEUIL, QC, CANADA J4G 1G2. US/CANADA TEL. 1-800-255-5516. 

El producto y los colores pueden variar. Conserve esta información para futuras referencias. © 2018 Hasbro. Todos los derechos reservados. Centro de Servicio para México: TEL. 5876-2998 y para el interior de la 
República TEL. 01-800-7-12-62-25. centrodeserviciomexico@hasbro.com O produto e as cores podem variar. Guardar para eventuais consultas. © 2018 Hasbro. Todos os direitos reservados. Em caso de dúvidas sobre 

o produto, acesse www.hasbro.com, seção “Atendimento ao consumidor”.

Do not aim at eyes or face. TO AVOID 
INJURY: Use only clean tap water.

CAUTION:
Ne pas viser les yeux ni le visage. POUR ÉVITER TOUTE 
BLESSURE: N’utiliser que de l’eau propre du robinet.

ATTENTION:

No apuntes a los ojos ni a la cara. PARA EVITAR 
LESIONES: Utiliza sólo agua limpia del grifo.

PRECAUCIÓN: 
Não aponte para os olhos nem para a face. PARA EVITAR 
FERIMENTOS: Use apenas água limpa da torneira.

CUIDADO: PUMP TRIGGER MULTIPLE TIMES 
TO PRIME SHOOTER. 

ACTIONNER LA DÉTENTE PLUSIEURS FOIS 
POUR AMORCER LE FOUDROYEUR.

ACCIONA EL GATILLO VARIAS VECES PARA 
PREPARAR EL LANZADOR.

BOMBEIE O MECANISMO DE DISPARO ALGUMAS 
VEZES PARA PREPARAR O LANÇADOR.

ADULT ASSEMBLY 
REQUIRED. NO TOOLS NEEDED.
DOIT ÊTRE ASSEMBLÉ PAR UN 

ADULTE. AUCUN OUTIL REQUIS.
REQUIERE SER ENSAMBLADO 

POR UN ADULTO. NO 
REQUIERE HERRAMIENTAS.

DEVE SER MONTADO POR UM ADULTO. 
NÃO PRECISA DE FERRAMENTAS.

CHOKING HAZARD–Small parts.
Not for children under 3 years.

 
WARNING:

RISQUE D’ÉTOUFFEMENT – Petites pièces. 
Déconseillé aux enfants de moins de 3 ans.

MISE EN GARDE:

PELIGRO DE ASFIXIA – Piezas pequeñas.
No es para niños menores de 3 años.

ADVERTENCIA:
Não recomendável para crianças menores de 3 anos 
por conter partes pequenas que podem ser engolidas.

ATENÇÃO:
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TO USE WITH WEB FLUID

AVEC LA TOILE LIQUIDE

PARA USAR CON LA TELARAÑA

COMO USAR COM A TEIA LÍQUIDA

4

Do not puncture. Do not burn. Store away from heat. Do not expose to heat or store at 
temperatures above 48 °C / 120 °F. Do not spray on open flame or any hot stoves or light 
bulbs. Do not leave in direct sunlight or store in a hot vehicle. Heat can cause can to burst 
violently. Do not spray in eyes or face. Do not ingest string.

Ne pas perforer. Ne pas brûler. Conserver loin des sources de chaleur Ne pas exposer à la chaleur 
ni ranger à une température dépassant 48 °C. Ne pas vaporiser en direction d’une flamme nue, 
d’un four chaud ni d’une ampoule. Ne pas laisser en plein soleil ni dans un véhicule surchauffé. 
La chaleur peut faire exploser la cannette. Ne pas vaporiser en direction des yeux ni du visage. Ne 
pas avaler le produit.

CONTENU SOUS PRESSION. Lire les 
instructions au complet avant d’utiliser.

ATTENTION:

CONTENTS UNDER PRESSURE. Read all 
instructions before use.

CAUTION:

No perforar. No encender/quemar. Guarda lejos de fuentes de calor. No exponer 
al calor ni guardar a temperaturas por encima de 48 °C. No rociar cerca del fuego, 
estufas calientes ni bombillos. No dejarla en pleno sol ni guardar en vehículos 
expuestos al calor. El calor puede hacer que la lata explote. No rociar los ojos ni la 
cara. No ingerir el producto.

Não perfure ou incinere a lata. Não exponha ao calor, nem armazene em temperaturas 
acima de 48 °C. Não direcione o conteúdo a chamas, fogões ou lâmpadas quentes. 
Não exponha à luz direta do sol, nem armazene dentro de um veículo quente. O calor 
pode fazer com que a lata exploda violentamente. Não direcione o conteúdo aos olhos, 
nem ao rosto. 

CONTENIDO BAJO PRESIÓN. Lee el  
instructivo por completo antes de usar.

PRECAUCIÓN:

CONTEÚDO SOB PRESSÃO. Leia todas as 
instruções antes de utilizar.

CUIDADO:

FOR BEST PERFORMANCE:
• KEEP WEB FLUID AT ROOM TEMPERATURE.
• SHAKE CAN VERY WELL BEFORE EACH USE.
• MAKE SURE THE RED MARK ON THE CAN IS FACING UP.
• AIM CAN SLIGHTLY UP FROM HORIZONTAL.
• IF WEB FLUID IS NOT SHOOTING VERY FAR, SHAKE CAN AGAIN.

POUR DE MEILLEURS RÉSULTATS:
• GARDER LA TOILE LIQUIDE À TEMPÉRATURE AMBIANTE.
• BIEN AGITER LA CANNETTE AVANT CHAQUE UTILISATION.
• S’ASSURER QUE LE POINT ROUGE EST SUR LE DESSUS.
• POINTER LÉGÈREMENT LA CANNETTE VERS LE HAUT.
• SI LA TOILE LIQUIDE NE SE REND PAS TRÈS LOIN, AGITER LA CANNETTE DE NOUVEAU. 

PARA MELHORES RESULTADOS:
• MANTENHA A TEIA LÍQUIDA À TEMPERATURA AMBIENTE.
• AGITE BEM ANTES DE USAR.
• CERTIFIQUE-SE QUE A MARCA VERMELHA NA LATA ESTEJA APONTANDO PARA CIMA.
• AO APONTAR, INCLINE A LATA LEVEMENTE PARA CIMA.
• SE A TEIA LÍQUIDA NÃO DISPARAR MUITO LONGE, AGITE A LATA NOVAMENTE.

PARA MEJORES RESULTADOS: 
• MANTÉN LA LATA DE TELARAÑA A TEMPERATURA AMBIENTE. 
• AGITA BIEN LA LATA ANTES DE USARLA. 
• ASEGÚRATE DE QUE LA MARCA ROJA ESTÉ HACIA ARRIBA. 
• APUNTA CON LA LATA LEVEMENTE INCLINADA HACIA ARRIBA. 
• SI LA TELARAÑA NO LLEGA LEJOS, AGITA LA LATA OTRA VEZ. 
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LINE UP RED DOT WITH HOLE IN TRIGGER CAP.
ALIGNER LE POINT ROUGE AVEC L’ORIFICE DU CAPUCHON.

ALINEA EL PUNTO ROJO CON EL ORIFICIO EN LA TAPA DEL GATILLO.
ALINHE A MARCA VERMELHA COM O ORIFÍCIO 

DO MECANISMO DE DISPARO.

Do not spray on walls, floors, clothing, furniture or vinyl, 
as string may stain certain types of surfaces and fabrics. 
USE ONLY AS DIRECTED. ADULT SUPERVISION REQUIRED. 
Nontoxic. Non-flammable. Not recommended for indoor 
use. Shake well before using. Can should be used in a 
horizontal position with the red dot facing up.

CAUTION:

Ne pas vaporiser les murs, le plancher, les vêtements, les 
meubles ni le vinyle, car le produit peut tacher certaines 
surfaces et certains tissus. SUIVRE LES DIRECTIVES 
D’UTILISATION. REQUIERT LA SURVEILLANCE D’UN ADULTE. 
Atoxique. Ininflammable. Contre-indiqué pour utilisation à 
l’intérieur. Bien secouer avant d’utiliser. La cannette doit être 
tenue à l’horizontale avec le point rouge sur le dessus.

ATTENTION:

Não direcione o conteúdo a paredes, chão, 
roupas, móveis ou vinil. O produto pode 
manchar certos tipos de superfícies e tecidos. 
USE SOMENTE CONFORME INDICADO. 
REQUER A SUPERVISÃO DE UM ADULTO. 
Atóxico. Não inflamável. Não recomendado 
para uso em ambientes fechados. Agite 
bem antes de usar. A lata deve ser usada na 
posição horizontal com a marca vermelha na 
lata apontando para cima.

CUIDADO:

No rociar paredes, pisos, ropa, muebles o vinilo ya que el 
producto puede manchar cierto tipo de superficies y telas. 
USAR SÓLO COMO SE INDICA. REQUIERE LA SUPERVISIÓN DE 
UN ADULTO. No es tóxico. No inflamable. No se recomienda 
usarlo al interior. Agitar bien antes de usar. La lata debe 
usarse en posición horizontal con el punto rojo hacia arriba.

PRECAUCIÓN:


